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In cestiunea limbsi.
Braşovd, 24 Octomvre v.

Araű ţinutu întot-deuna la drep- 
tulu de limbă ca la celü mai cardi
nalii dreptü alü unui poporü şi de 
aceea n’amu încetatu de-a avertisa 
la totă ocasiunea pe Român], ca se 
nu renunţe a se folosi de limba lorü 
maternă în tóté împrejurările vieţei, 
căci prin asemeni renunţări se creézá 
caşuri de precedenţă, ale cărora ur
mări au se ne tacă cu timpulü mari 
dificultăţi.

Din nenorocire înse, nu toţi ai 
noştri au înţelesu acestü avertisment 
şi în atingerile loru cu adversarii 
poştri, mai alesü înse cu autorită
ţile, de multe-orî au fostü prea con
cesivi în cestiunea limbei. Urmarea 
este, că s’au şi creatu acele caşuri 
de precedenţă, de ale căroru iţjrmări 
ne temeamü atâtu de multu şi de 
cari, durere, nici nu amu scăpatu.

Dovada în privinţa acésta este 
şi faimósa ordinaţiune ministerială, 
adresată Prea Sânţiei Sale episco
pului Nicolae Popea dela Caranse* 
beşQ, prin care ’i se cere, ca în co
respondenţele sale cu autorităţile 
comitatense se se folosâscă în viitorii 
de limba maghiară. Nu sciamü, pe 
ce „motive“ şi-a basatü ministrulu 
acésta draconică ordinaţiune a sa, 
dér după cum aflămu acum din or- 
ganulü oficialii alu Eparchiei Caran
sebeşului, motivarea constă esclusivü 
în usulu practicatu dela 1873 încoce, 
după care limba protocolară a co
mitatului Timişii, despre care e vorba 
aici, e dela acelü anü încoce numai 
cea maghiară. Ministrulii nu mai 
vré se scie acum, décá acestu usü 
s’a întrodusu cu séu fără învoirea

i locuitorilorü din comitatü, cari suntü 
aprópe esclusivü români; elü nu 
mai vré se scie de volniciile, cu cari 
se íntroducü asemenea usuri, ci se 
mărginesce numai lâ  constatarea fap
tului şi consideră usulü íntrodusü

dela 1873 încoce ca dătătorii de tonu, 
iaţă cu care hotărîrea congregaţiunei 
comitatense dela 18G9, prin care se 
decretase şi limba română cu limbă 
protocolară a acelui comitatu, nu 
numeră nimicii înaintea lui.

Decă Românii din comitatulii 
Timişului aru fi des voi tatu la tim- 
pulu seu o altă luptă în interesulu 
limbei ş i  decă n’aru ii suferitu cu nici 
unu preţu călcarea decisului comi
tatului dela 1869 luatu în fav6rea 
limbei române, la care se provocă 
astăcpi ministrulii ungurescu de culte, 
ei aru fi evitatu casulu de precedenţă, 
cu ale căruia urmări au de-a se 
lupta astăcji episcopalii şi consisto- 
riulu şi cari au se-i coste, de sigurii, 
multu mai mari greutăţi, de cum 
i-ar fi costatu, decă dela începutu 
Timişorenii s’ar fi opuşii întroducerei 
acelui ,,utuw arbitrară şi ilegalu.

Şi mai caracteristicii, decâtu ca
sulu dela Caransebeşii, este unu altu 
casu, despre care scriu foile ungu
resc! în numerulii lorii de astăc[i. E 
vorba de preotulu românu gr. or. 
Victorii Popoviciu din Ciaba, care 
în timpulu din urmă a începutu â se 
adresa cătră autorităţile administra
tive ale comitatului cu scrieri re
dactate esclusivu în limba română. 
Foile unguresci consideră faptulu 
acesta ca o demonstraţiune, ba după cum 
asigură „Budapesti Hirlap“, contra 
acelui preotu s’a şi tăcutii arătare 
şi unu deputatu din oposiţiă a fostu 
rugatu, ca în cestiunea acesta se-i 
adreseze ministrului Hieronymi o 
interpelare în dietă.

Eta unde amu ajunsu cu con
cesiunile nostre în cestiunea limbei! 
întrebuinţarea dreptului, nostru de 
limbă e taxată ca demonstraţiune şi 
cei ce se folosescu de elu suntu de
nunţaţi ca turburători ai actualeloru 
stări de lucruri.

Acestea suntu urmările casuri- 
loru de precedenţă, ce ni-le-amu

creatu prin atitudinea nostră nepă
sătore.

Ceea ce ne bucură înse este 
faptulu, că au începutu omenii noş
tri se repare greşelile trecutului şi 
se se reculegă. Decă vorii lupta 
în modu energicii şi constantă, lupta 
loru nu va remâne st^rpă. La  totă 
întâmplarea înse, repararea greşeli- 
loru din trecutu ne vapricinui mari 
greutăţi, pe cari le-amu fi pututii în- 
cuDgiura, d6că ne-amii fi reculesă 
mai de timpuriu.

Din caşuri, ca cele amintite, 
putemu se tragemu învăţătura de 
lipsă, ca în viitorii se ne ferimu de 
a face şi cea mai mică concesiune 
în cestiunea dreptului nostru de 
limbă.

Manifestultl noului ŢarU.
Foia oficială rusâscă publică 

manifestulu Ţarului Nicolae 11, care 
sună ast-felu:

„Hotărîrei Provedinţei nepătrunse i-a 
plăcutO, sé stingă viaţa scumpă a multü 
iubitului meu părinte împărătescă. Bóléi 
lui grele nu a pututö ajuta nici clima bine- 
fácétóre a Crimeii, nic! sciinţa medicală, şi 
în 20 Octomvre (căi. v.) a răposată în L i- 
vadia, íncungiuratü de ai săi, în braţele Ţa- 
favnei si ale mele.

„Nu este cuvéntü, care ar pute es- 
prima durerea nostră, dér va înţelege-o 
t 0 t ă  inima rusóscá, şi credemü, că nu este 
în totü imperiulü colţii, unde n’ar cádé la
crimi fierbinţi pentru ŢarulCi, care a fostü 
chiămatfl aşa de curéndü, care şi-a lăsată 
aici ţâra, pe care a iubit’o cu totă puterea 
inimei sale rusescl şi pentru a cărei feri
cire şl-a îndreptată t0tă gândirea, necru- 
ţândă sănătate şi viaţă.

„Departe peste hotarăle Rusiei vorü 
da onóre memoriei Ţarului, care a fostü 
întruparea dreptăţii neclătite şi a păcii, şi 
sub a cărui domniă nici odată nu şi-a căi- 
catü cuvéntulü.

„Dér fiă voia celui Atot-puternică !
„Durerea nóstrá este aceea a popo

rului nostru multü iubitü şi care nu ve 
uita, că puterea şi stabilitatea sfintei Rusii 
consistă în unirea sa cu noi şi în devota- 
mentulü făfă margini pentru noi.

„N o i1 însă, în acestü momentü dure- 
rosü, dór solemnü, când păşimfl pe tronulü 
imperiului rusescü, alü regatului polonü ne- 
despărţitfl de elü şi alü marelui principatü 
finlandesü, ne reamintimü testamentulü fe
ricitului nostru părinte, şi pătrunşi de învă
ţămintele, ce ne dă acestü testamentă, 
luámü în faţa lui Dumne4eu angageamentulű, 
de-a urmări pururea, ca unicü scopü, dea- 
voltarea paclnică a puterii şi gloriei scum
pei nóstre Rusii şi fericirea credincioşilorQ 
noştri supuşi. Celü Atot-puternicü, care 
ni-a alesü spre-o mare misiune, să ne fiă 
ocrotitorü în acésta.

„Inălţândfi rugăciuni fierbinţi cătră 
cerü, ordonămfl prin acésta tuturorü supu- 
şilorfl noştri, să ne jóre fidelitate şi supu
nere nouă şi moştenitorultt nostru, mare
lui duce Alexandrovici Gheorghe, care va 
purta titlulü de moştenitorfi de tronü, pănă 
când lui Dumne4eu îi va plácó, ca să bi- 
ne-cuvinte cu unü fiu căsătoria nostră, ce 
se va face cu prinoipesa A lice de Hessa- 
Darmstadt.

„Dată în Livadia, în diua de 20 Oc
tomvre (căi. v.) 1894“ .

*

Urcarea pe tronulü tuturorü Ruşilorfi 
a noului Tarü Nicolae I I  şi proclamarea 
de moştenitorfl presumptivü alü tronului a 
marelui duce G-eorge Alexandrovici, alü 
doilea íiu alü deoedatuiui Ţarfi Alexandru 
alü I I I , ne dă ocasiă de a reaminti dispo- 
siţiunile după cari se regulâză în Rusia 
succesiunea la tronü.

Articoluiü Y  alü principiului funda- 
mentalü de guver^iáméntü precisézá, că 
améndoué sexurile suntü accesibile la tronü, 
dér că dreptulü de succesiune aparţine de 
preferinţă sexului masculinü, după ordinea 
primogeniturei; în casulü, când s’ar stinge 
ultima ramură masoulină succesiunea la tronü 
revine branşei femeeştl prin dreptü de re- 
presentare.

Ast-fölü, prima liniă o formézá fiulü 
celü mai mare alü împăratului domnitorü,

FO ILE TO N U LÜ  „Q A Z . T R A N S  “

Cultura Chinesiâoru.
Studiu etnografică.

(Urmare.)

Cu totă stima generală ce-o au Chi- 
nesii faţă de totü ce e scrisü, stă cam rău 
tróba în ce privesce cunoscinţa cetirei 
la omenii maturi. Adevărată, că mai fiă-care 
bárbatü maturü póte să descifreze câte-va 
semne de scriere de pe unü afisü de stradă. 
Dér dóeá cineva cunósce vre-o câteceva 
semne chineza, acésta nu-i ajută nimicü pen
tru a înţelege pe celelalte. Mulţi omeni j 
cunoscă numele multorü sute de semne de 
scriere, şi totuşi nu potü ceti nici o carte 
Mulţi se numescü „cunoscătorii de sem
nele scrierii“ pe când în adevérü învăţă
tura lorü stă pe picióre forte slabe.

Ei póte sciu să cetescă şi să sft'ie sori- 
sorl comerciale, dér chiar şi cartea cea 
mai simplă le este imposibilü să o cetéscá 
flueutü. Totü aşa se întâmplă cu mulţi, cari 
se numescü învăţaţi, aşa íncátü chiar si 
dascălii vinü în mare perplesitate când

dau de semne, pe cari încă nu le-au vă- 
cjută. Acesta se esplică aşa, că semnele de 
soriere ale limbei chinesescl, suntă com
puse în modă forte artificială, şi că pen
tru fiă-care conceptă trebue cine-va să-şi 
însemneze o deosebită ic6nă a literei.

Medicii englesl dela Emisiuni în Ningpo 
s’au încercata, înainte cu câţiva ani, să facă 
o statistică asupra numărului celoră ce soiu 
ceti, prin aceea, că esaminau pe toţi bol
navii, cari erau în tratarea lorii. Obser
vările loră constatară, că dintre locuitorii 
oraşului, sciu puţină ceti cam vre-o 5 la 
sută.

Suntă doră multe ocupaţiunl, la cari 
cei mai mulţi numai escepţională visitâză 
şcola. Intre acestea putemă număra: pes
carii, luntraşii, lucrătorii de câmpă pe micii 
meseriaşi, purtătorii de lectice şi hamalii, 
tăetorii de lemne, preoum şi milidne de 
cerşitorl. La  ţeră raportulă se cpoe, că este 
şi mai nefavorabilă, totuşi susţină alte is- 
vore, că chiar dintre săteni sciu ceti şi 
scrie cam dece la sută.

In provinciile nordice, unde se ce- 
tersoe şi se vorbesce limba mandariniloră, 
se găsescă mai mulţi cetitori, dectă în suda, 
unde suntă multe feliurl de limbi şi de dia

lecte, şi unde e o deosebire între limba 
scrisă şi limba, ce se vorbesce.

învăţaţii chinesl îşi câştigă sciinţa 
loră la academii. Cultura însă, ce şi-o câş
tigă ascultătorii acestoră academii, nu stă 
în nici o proporţiă cu lungulă timpă şi 
multa ostenâlă ce şi-o dau. Omeni cari nu
mai din zelă studiază mai departe, abia 
se află în China. Mai toţi studiâză numai 
pentru câştigă, spre a ocupa în societate 
o posiţiă onorifică, ună oficiu, spre a câş
tiga avere.

îndreptăţirea de-a întră într’ună ser
viciu civilă atârnă dela depunerea unui şiră 
de esamene, ce se ţină la anumite termine. 
Prin fiă-care esamenă făcută, candidatulă 
câştigă ună gradă academică. Cele patru 
grade academice se numescă: Sin ii, talentă 
ce se desvoltă puternică, pentru-că acestă 
gradă promite succese v iit6re; Cuci, băr- 
bată prom ovata; Isintse, doctoră înain
tată, şi în fine Hanlin. Cei ce poseda acestă 
din urmă gradă, suntă înscrişi ca membri 
ai aoademiei împărătesc! şi capătă salară.

Numărulă concurenţiloră e f6rte mare, 
numărulă învingătoriloră f6rte mică. In hala 
de esaminare, în Kanton, suntă peste cjece 
mii de chilii, cari la fiă-care esamenă se

umplu de candidaţi, dér numai două séu 
trei sute reuşescă. Dintre cei mulţi, cari 
se presentă în fiă-care ană la esamenă, cei 
mai mulţi au încercata a-lă depune mai 
mulţi ani de-arândulă. Suntă mulţi, cari 
continuă aceste încercări cu o perseveranţă 
ciudată din tinereţe pănă în etatea cea mai 
înaintată, şi se póte întâmpla ca buniculă, 
tata şi nepotulă să facă de-odată esame- 
nulă. Nenorociţii, cari cadă la esamene, 
se facă de obiceiu dascăli, procatorl mici, 
ajutori de funcţionari, scriitori de epistole 
şi prorocitorl.

Comisiunea de esaminare dă tot-déuna 
o temă pentru o lucrare, oare în stilă tre
bue să se îndrepteze după ceea ce din ve
chime a fostă de modelă. Classicii trebue 
să fiă citaţi pe largă şi din cuvânta în cu
vântă. Celă ce ar face o lucrare originală 
în cuprinsă şi în formă, ar cádé de sigură. 
Celă mai bună esamenă îlă face candida
tulă, care póte produce mai multe estrase 
din classicl. Cum-că pe lângă ună ast-felă 
de sistemă nu póte fi vorba de-o adevă
rată cultivare a spiritului, se înţelege de 
sine. Cultura e pentru tóté carierile egală. 
Acelaşi esamenü dă aptitudine pentru chiă- 
marea de judecătoră, medicü şi militarü.
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şi după elü tótá descedinţa sa bărbătesoă; 
în oasü de stingere, succesiunea aparţine 
seoundei ramure masculine; stingându-se 
branşa acesta, revine ramurei fiului alü 
treilea, şi aşa mai încolo.

In casü de stingere, succesiunea se 
conservă în aceeaşi familiă, dér revine la 
branşa feminimă a ultimului prinţii dom
nitorii, care e mai apropiată de tronü; 
ordinea succesiunei este aceeaşi în ra
mura acésta, preferinţa aparţinândO descen- 
denţilorti masculini, exceptându-se prin- 
cesa din care descindü şi care a formatü 
branşa.

ŢarulO Nicolae I I  Alexandrovici s’a 
născuţii în Petersburg în ^iua de 18 Maiu
1868 şi a urcatü, prin urmare, treptele tro
nului la versta de 26 ani. Logodnica sa, 
principesa A lice de Hessa, este ultima fiică 
a marelui duce Ludovicü IV  de Hessa şi 
a principesei Alice, fiica reginei Engliterei 
morţi, unulü la 13 Martie 1892, cea-l’altă 
la 14 Decemvre 1878.

Principesa Alice s’a născuţii la 6 Iu
nie 1872 şi este cea mai frumosă din su
rorile ei, obrazulo ei fină e íncadratű cu 
o aureolă de perü blondü. Ea întră în fa
milia RomanowilorO în momentele celui 
mai mare doliu.

Noulfi Ţaru şi Francia.
Din incidentulü morţii tatălui său, im- 

pératulű Nicolae a adresată preşedintelui 
Republioei francese. Casimir Perier, o tele
gramă de următorulii cuprinsü :

„Durerosü mişcaţii îţi dau de scire 
despre cruda perdere, pe care eu şi Rusia 
amü suferit’o, prin încetarea din vi0ţă a 
múltú iubitului meu tată, a împăratului 
Alexandru. Sunt sigurü, că íntróga na
ţiune francesă ia din sinceră inimă parte 
la doliulü nostru naţionalii“ .

La  acésta Casimir Perier a răspunsO 
prin urmátórea telegramă:

„Primindü soire despre durerósa per
dere, ce aţi índuratü Maiestatea Vostră, 
naţiunea francesă se alătura la doliulü na
ţionalii alü Rusiei. Cele două naţiuni mari 
îşi aducü înoă aminte, că Ţarulfi Alexandru 
a adresatü, erí a trecute anulü, o telegramă 
catră preşedintele Republicei. Carnot, care 
telegramă a strînsu încă şi mai múltú legă
turile între ambele ţ£rl. Cu siguranţă potü 
dice, că vorbescű în numele Franciéi, când 
esprimü sentimentulü stimei şi durerei, de 
care e cuprinsă totă inima. In fine, încă- 
odată trebue sö esprimü şi din a mea parte, 
Majestăţii Vóstre şi familiei imperiale, ade
vărata condolenţă, ou care împărtăşescO 
durerea Vostră“ .

Telegrama ministrului-preşedinte Du- 
puy cătră ministrulü rusescü de esterne 
Giers, este acésta:

„Francia se unesce cu Rusia atátü în 
doliu, oátü şi în bucurii. Francia nu va uita 
nicl-odată pe acelö domnitorö, care, între 
împrejurări memorabile, a doveditü pre- 
ţiosa sa simpatiă faţă cu ea“ .

Ministrulü Giers răspunse prin urmá
tórea telegramă:

Décá unü candidatü póte face o lucrare cu 
multe cuvinte bombastice şi versuri lungi, 
se crede, că este aptü pentru orl-ce oficiu. 
In  esamenele cele mai înalte vine înainte 
istoria ohinesă, dér istoria universală, geo
grafia, matematica, filosofia, soiinţele natu
rale, limbile străine n’au nici unü locü în 
şalele sciinţei.

De-óre-ce este forte greu de-a ajunge 
unü gradü pe cale licită, —  căci guver- 
nulü refusă de-a face la unü esamenü mai 
multe promoţiunî, decátü íntr’unü numérü 
anumitü, — este deschisă calea mituirilorü, 
şi se 4ice, că cu ajutorulü acestora se câş
tigă totü atâtea grade, ca şi prin esamenü. 
Celü ce are destui bani, póte să-şi cumpere 
uşorti doctoratulü. Opiniunea publică pri- 
vesce, oe-i dreptü, cu dispreţO la asemenea 
titule false de doctorü, dér faptulü, că po
sesiunea unui gradü academicü dă omului 
bogatü o posiţiă în societate, pe care prin 
avuţia sa n’ar puté-o câştiga nicl-odată, 
face ca dobândirea titlului prin mituire să 
fiă unü lucru de tóté 4^ele*

Forte semnificativă e urmátórea con
vorbire, ce a avut’o Englesulü V. Cooke 
cu vice-regele a* ’ *10 Jeh. Vice-regelc a 
dobénditü tót. gradele, şi în prea-

„Nu voiu întâr4ia de-a comunica îm
păratului manifestaţiile de simpatiă espri- 
mate de guvernulü republicei francese, a ii 
cărora interpretü aţi fostO Escelenţa vostră 
şi pentru cari, sunt convinsü, Majestatea 
Sa Vă va fi forte mulţumitorii“ .

Au mai adresatü telegrame ministrulü 
de esterne Hanotaux cătră ambasada fran- 
oesă din Petersburg ; şi-ministrulO de răsboiu 
generalulü Mercier una cătră împëratulü 
Nicolae de urmàtorulü cuprinsü :

^Sire, întréga armată francesă depune 
la piciôrele Maiestăţii Vostre şi ale Maies
tăţii Sale, augustei Vôstre mame omagiulü 
adâncului său doliu şi espresiunea unani
mei şi neştersei condolenţe, cu care ono- 
rézà memoria gloriosului vostru tată. Plân- 
gemü cu camera4ii noştri din armata ru- 
8ésoà perderea multü veneratului şefa, care 
a fostü răpitO în modü atâtü de crudelù şi 
a căruia memoriă va rëmâné pentru totü- 
déuna întipărită în inimele nôstre“ .

O căldur6să telegramă a adresatü şi 
ministrulü marinei francese cătră şefultt 
flotei rusesc!, marele duce Alexis.

Organulü oficiosü alü guvernului fran- 
cesa „Temps* accentuézà, că depeşa Ţarului 
Nicolae cătră preşedintele republicei a fosta 
trimisă din Livadia înainte de primirea te
legramei adresate lui de preşedintele re- 
pnblicei Casimir Perier ; ea este prin ur
mare o manifestaţiă spontană a împăratului. 
Fôia numită atribue acestei împrejurări o 
mare importanţă. Şi celelalte foi francese 
vedü în telegrama amintită o confirmare a 
alianţei ruso-francese prin noulü domni
tor ü.

Mortea Ţarului.
Din tôte cele patru părţi ale lumei, 

telegrafulü aduce scirl cu grămada, despre 
condolenţele sincere faţă ou curtea ruséscà, 
din incidentula morţii împăratului Alexan
dru. Puterile triplei alianţe emulézâ cu 
Francia în manifestarea doliului şi a du
rerii.

•

Din Parisü se telegrafiază, că la vestea 
despre môrtea Ţarului, mulţime de per- 
sône, car! îşi cumpărară bilete pentru teatre, 
le-au retrimisü. In  4̂ ua îmormântării Ţa
rului tôte teatrele din Parisü vorü f i  închise. 
La palatulü Elysée s’a ţinutO Vineri unü 
consiliu de miniştri în care s’a luatü hotă- 
rîrea, ca preşedintele Republicei şi toţi mi
niştri să ia parte laserviciulü funebru, în 
biserica ruséscâ. In urma acestei hotărîrl 
preşedintele Republicei, în fruntea între
gului cabinetü, s’a presentatü în biserica 
ruséscâ. După serviciulü funebru Casimir- 
Perièr, cu miniştri şi ou presidentulü Ca
merei, s’au dusü la Partheonfi, şi au încu- 
nunatü mormântulü lui Carnot, oăcl elü a 
fostü întemeiătorulfi prietiniei ruso-francese. 
Apoi a trimisü o telegramă de condolenţă 
la adresa marelui duce AlexandrovicI JMi- 
hailü.

Parisulü e în jale. De pe mii de case 
flutură stégurï negre, ér palatulü Elysée,

ínaltulü esamenü a primitü alü doilea locü. 
„Escelenţa Vóstrá“ , întreba V. Cooke pe 
ínaltulü funcţionaro, „aţi fostü judecátorü 
ín Jünnann, ai învăţatO dreptulü chinesü ?“
— „Nicl-odată“ , fű réspunsulü. — „A i ce- 
titü cartea de leg i chinesă? — „Nu.“ —  
„Mi-e permisü să admitü, că unü bărbatfi, 
care înţelege cele patru cărţi şi pe cei 
cinci clasici, prin acésta este aptü pentru 
orl-ce oficiu în China, fără altü studiu?“
—  „Este în imperiulü chinesü unü obiceiu 
străvechiu, de a se basa numai pe cele pa
tru cărţi.“ — „Póte Escelenţa Vóstrá să vor- 
béscá or! să cetescă Mantşu?“ — «N u“ .
— «N ic i dialectulü din Kanton?“ — „N u“ . 
„Décá cine-va voesce să ocupe unü postü 
civilü, nu trebue să aibă elü câte-va eunos- 
cinţe practice, d. e. cum să se reguleze 
unü rîu?“ — «Nu, trebue numai să scimü 
propovădui adevărata învăţătură*. —  „Nu 
trebue să înţelegeţi ceva din istoria natu
rală, din comerciu, din raporturile cu străi
nătatea?“ — „Nu, n’avemü decátü să pro- 
povéduimü adevărata învăţătură.“

Răspunsurile demnitarului chinesü vor- 
be8cü ele pentru sine-şl, şi n’au lipsă de 
nici unü comentarü.

(Va urma).

palatulü camerei şi a senatului, prefectura, 
ministeriile şi primăria suntü îmbrăcate în 
negru. La  teatrele subvenţionate de gu- 
vernü s’a inter4isü joculü pe scenă. Parla- 
mentulü va trimite o delegaţiăde 12 membri, 
oare să-lfl represinte la îmormântarea Ta
rului. Pressa din Parisö şi tóté societăţile 
pressei, au hotárítü să circuleze o colectă 
de câte 20 franci pentru o cunună pe cos
ciugul ü Ţarului.

*

Din Berlină se telegrafézá, că pe tóté 
edificiile publice suntü arborate stindarde 
de doliu. La  ordinü mai înalta teatrele re
gale vorü fi închise. Curtea ţine unü do
liu de patru săptămâni.

*
Din Roma se fltelegrafézá, că soirea 

morţii Ţarului a provocatü durere sinceră, 
fiind-că decedatulü era stimatü şi iubito, ca 
omü alü păcii. Familia regală italiană, gu- 
vernulü, secretariatulü papalü au trimisü 
depeşl de condolenţă la Livadia.

♦

In Atena la tóté bisericele s’au trasö 
clopotele. Vineri a fostü unü serviciu fu
nebru la care a luatü parte şi regele, cor- 
pulü diplomaticü, admiralulü rusü Avellan 
şi mare mulţime de notabilităţi.

*

La  Londra de asemenea s’a ţinutO unü  

serviciu funebru la capela ruséseá. Stin
dardele de pe edificiile publice suntO trase. 
Lordmayorulü din Maison Houseb a es- 

primatü durerea cea mai adâncă a popo- 
raţiunei din incidentulü morţii mărinimo
sului ímpératü, a cărui politică esternă a 
fostü prevă4ăt0re. Elü aminti înrudirea 
casei rusescl cu cea englesă. şi 4lsej c& 
doliulü nicăirl nu este aşa de sincerü ca 
în Londra.

*
Tóté curţile domnitóre, aprópe tóté 

parlamentele condolézá, numai oei din Bu
dapesta se certă asupra morţii Ţarului. In 
foile ce le-araü primitü ier! cetimü, că par
tidele nu se potO uni asupra unei modali
tăţii de espresiune a condolenţei. Cei din 
partida liberală (ai guvernului) suntü de 
părere, că obligamentele internaţionale 
pretindü, ca parlamentulü să-ş! esprime con- 
dolenţa sa asupra morţii Ţarului, care a 
fostü amiculü monarchului Francisco Iosifü 
şi cu care monarchia nós-trá a ţinuta 
raporturi prietenesc!. Parlamentula dec! 
să ia notă la protocolü. Din potrivă, mem
bri numeroşi ai oposiţiei suntü contra 
orl-cărei espresiuni de condolenţă; ba unulü 
dintre şefii oposiţiei a declaratü, că décá 
ceatiunea se va pune la votü, elü va vota 
în plenă contra ei. Miercurea viitóre se va 
lămuri cestiunea.

*

Despre mórtea Ţarului, ministrulü 
Giers a adresatü din Livadia urmátórea 
depeşă cătră tóté curţile domnitóre şi am
basadele rusescl din străinătate.

„I-a plácutü Domnului a chiăma la 
„sine pe prea iubitulü nostru domnitorü, 
„împăratule Alexandru I I I, care a muritO 
„în Livadia, a4l după amó4í, 20 Octomvre 
„(st. v.) la 2 óre şi 15 minute. Cu durere 
„nespusă trebue să vă împărtăşescO neno
rocirea , care ne lovesce, şi care pune în 
„celü mai adéncü doliu îutrega Rusiă 
„—  Giers“

*

Desprcf ultimele momente ale Ţarului 
se telegrafiază din L ivadia um ătorele :

Césurile din urmă ale Ţarului au 
fostü forte mişcătore. Cătra amé4l funcţi
onarea inimei i-a slábitü de totü. Atunci 
medicii invitară pe Ţarevna, care se retră
sese 1în apartamentulü ei, obosită de pri- 
veghiările nopţii. Ţarevena grăbi îndată, 
dimpreună cu principesa A l i c e ,  la patulü 
bolnavului; curéndü veni şi marele duce 
moştenitortt de tronü şi marele duce Wla- 
dimir. Ţarulfi întinse mâna Ţarevnei, care 
mişcată o apropia de buze. Ţarulfi nu putea 
v o rb i; şi-a deschisO gura, însă nici o vorbă 
nu s’a au4itü de pe buzele lui. Prinţesa 
A l i c e  şi cu moştenitorulO de tronü Nico
lae au íngenunchiatü dinaintea patului 
Ţarului, care cu multe sforţări şi încordare 
şi-a ridicatü mânile, şile-apusO pe capete
le tinerei păreohl. Scena a fostü mişcătore. 
Apoi s’a íntorsü cătră marele duce W iadi-

mir şi i-a făcute cu capule. Moştenitorul!! 
de tronO plângea cu hohota. Ţarevna, stă
până pe momentele grozave, l’a făcuţi 
atenta să se liniştescă şi să nu mai îngre
uneze clipele din urmă ale muribundului, 

La 12 V2 Ţarulă a începută să slăbâscâ 
de tota. Ochii îi erau de jumătate închişi 
capula în că4u pe pepta, încercându-se în 
zadarO să şi-10 ridice. ElO însă arăta o 
deosebită abnegaţiune şi linişte. Puţinii 
după 1 oră s’a începetutO agonia, care a 
ţinuta pănă la 2 ore şi 15 m,, când se 
au4i unO lunga suspina eşindu-i din pieptQ, 
er din gură începu să-i curgă sânge şi 
capula îi că4u pe-oparte. Ţarulă tuturora 
Ruşilora muri.

■

Politica răposatului Ţaru.
„Politiku din Praga, apreţiându 

activitatea politică esterioră a re- 
posatului Ţara Alexandra III, 4ice|

Pentru politica ţării a avuta in totü-: 
déuna una viu interesa şi ea forma obiec-r 
tuia activiţăţii sale liniştite, dér perseve- 
rante. In acéstá liniştită lucrare a sevîrşiti 
lucruri mari, a reformata radicala sistemuli 
politicei diplomatice a Rusiei, puuéndü in' 
teresele naţionale în loculO influinţelorf 
dela curţile streine, cari pănă atunci jucării 
unü rolü aşa de mare în politica Rusiei! 
Elü cunosou paguba ce-o avea Rusia diiţ 
causă, că politica ei nu era pătrunsă de spif 
ritü naţionala şi a delăturatO piedecile, am 
stau în calea unei îndreptări în aceşti ! 
privinţă. Fineţa şi dibăcia, cu care Ţarull | 
Alexandru a tăiata unuia după altuia fi 
rele, ce le ţesuse o politică seculară di 
curte şi de cumetriă între Berlina şi Pe 
tersSurgO, făceau să se cunóscá, că elü i 
fosta una bărbata de stata superiorO, şi ti 
lentula Ţarului fu cu atâta mai mare, c Í 
câta pasü de pasa, ér cu tótá bunătate j 
avea să dea afară pe Bismark din tufişul *' 
„amiciei marT şi grose“ între Prusii 
Germania şi Rusia. încă de când s’a suit 
pe trona ŢarulO Alexandru, a cunoscul| 
Bismarck, că o apropiare între Rusia şi Fra:- 
cia e posibilă şi totă măestria sa a ‘ într* 
buinţat’o acesta bărbata de stata spre* 
împiedeca acéstá apropiere ameninţăto® 
Ţarulă a prooedatü numai íncetü şi 
esitaţiune, dér când situaţiunea a fo#J 
coptă pentru pasulü decisivO, ea a afli® 
pe ŢarO hotárítü, care a doveditü, «  
lucră cu precugetare şi decisü şi caip 
de sigurü totü aşa ar fi lucratö, décá, 1 
loculü lui Caprivi, era încă totü Bism# 
cancelarulO imperiului.

Acéstá politică naţională — ce a creţii 
sistemulü politicei anti-gnrmane — afăcnlB 
4ice „Po litiku, ca Alexandru I I I  să deviM 
celü mai popularO ŢarO dintre toţi vlăstJ|; 
casei Romanov, să fiă o stâncă de bronzit 
politioei slave-naţionale a „Rusiei“ , pentr* 
căreia susţinere tót£ Rusia îşi índréptá acaB 
speranţele şi privirile la treptele tron® 
pe care s’a suitü Nicolae II.

S O IR IL E  O IL E !.!
— 24 OctomvrB

Impératulü Germaniei şi noulu m
„Gazeta Crucii“ 4 i°e> că împăratulO 
helm a primitü scirea despre mórtea 
lui, pe când prân4ea, la regimentulűBp 
grenadirl. După-ce a ridicatü unü toasflp 
onórea regimentului, s’a sculatü încă oM|É 
şi a disü: „Am  primitü scirea despreK$ 
evenimentü de o mare însemnătate. SH 
gândimO la tradiţlunile şi alianţele d e Ty . 
înfrăţire de arme din timpurile t r e c u «  
actuale ou casa imperială a Rusiei. SiB|f 
cémü urări pentru fericirea noului iflp j 
ratü, dorindü ca cerulO să’i dea puterlB  
tru a-şl îndeplini gréua sarcină. T w f  
impératulü N icolae! U ra !“

Catolicii se organiséza. Joia trJpf 
s’a ţinutO în Duna-Kömlöd adunareaB 
rului catolico din districtulü DunafoliHp| 
Temş, principală de discuţiune a aofl| 
adunări a fostü organisarea şi consolii® 
catolicismului. Intre altele s’a hotărîtl®o 
în fă-care comună sâ se înfiinţeze clubviKk] 
tolice, cu scopulü, de-a deştepta şi sofl 
spiritulü catolicü. In acelaşi scopü s'sB*I
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iiritö, ca fiă-care preotü din districtü sé 
se facă membru alü Reuniunei învăţăto- 
resel rom. catolice din districtulü Szeg- 
aârd, pentru-ca împreună cu înveţâtorii sé 
lupte pentru propagarea şi deşteptarea spiri
tului catolicii. Lu i Zichy Nándor ’i s’a tri- 
misü din partea adunărei o adresă de mul
ţumită şi recunosoinţă pentru lupta, ce-o 
desfăşură în interesulü catolicismului.

— o —
Cartea română în doliu. In urma în- 

cetărei din viâţă a M. S. Impératului Alec- 
sandru I I I  alü Rusiei, Curtea MM. L L . 
Regelui şi Reginei României a luatü doliu 
pe timpü de ş0se sőptémání, cu începere 
dela 21 Novembre v. c.

— o —
Onomastica priinatelui şi clerulu. p i 

lele acestea s’a serbatü în Strigoniu ono
mastic«* primatelui Vaszary, cu care oca- 
siune tóté corporaţiunile oraşului au feli- 
oitatü, prin deputaţiuni, pe marele demni
tarii bisericescü. Escepţiune a fácutü tocmai 
olerulü, care n’a fostü representatü prin 
nici o delegaţiune. împrejurarea acésta, se 
înţelege, a produsü mare sensaţiă în Stri- 
goniu. Causa, după oum se scrie, este o ne
înţelegere iscată între episcopulü Sujánszky, 
care în calitatea sa de mare prepositü pre
tindea, ca elü sé conducă deputaţiunea 
clerului la primatele, în timpü ce episco
palii Boltizar, ca locţiitorii de metropolitü, 
îşi aroga pentru sine acéstá onóre. După 
ce ínsé nicl-unulü dintre ei n’a vrutü sé 
cedeze, clerulü a rémasü fără deputa- 
ţiune.

Fraţii Kossuth la Budapesta. Foile 
din Budapesta publică buletine (^ilnico asu
pra primirei demonstrative, ce li-se facü 
in Budapesta celorü doi fii ai revoluţiona
rului Ludovicü Kossuth, car! suntü pretu
tindeni întimpinaţl din partea Maghiarilorö, 
ca şi nisce prinţi. Unulü dintre aceştia, 
anume Teodorü Kossuth, a pleoatü Sâm- 
bftta trecută índérétü la Roma; celuialaltü 
Ínsé, lui Franciscü Kossuth, ’i se facü dil- 
Iiice învităr! din partea diferitelorü oraşe 
unguresc!, cu rugarea de-a le cerceta. O 
asemenea invitare a primitü în timpulü din 
urmă şi din partea oraşului Félegyháza, 
tinde Kossuth va şi merge ^il0!0 acestea, 
însoţitO fiindü în cálétoriá de mai mulţi 
deputaţi din partida „independentă şi dela 
48“. Eri a primitü sérbátoritulü „prinţii“
o deputaţiune a oraşului Czegléd, care de 
asemenea se rógá a fi onoratü de vi- 
sita lui.

— o —
Ayansamentu în armată. In armata 

austro-ungară au fostü avansaţi, cu (pua 
de 1 Noemvre st. n., şi următorii oficerl 
tomânl: La gradulü de locotenentü-colo- 
wiă: majorii Iuliu Stanca (dela reg. 50 de 
M), Nicolae Cena, oomandantü alü scólei 
militare din Karthaus, Paulű Torna (dela 
ieg. 19 de inf.) şi Victorü Cupşa, profe- 
jorü la şc61a militară superiórá. La  gra
dulü de majorü : căpitanii Nicolae Marinü 
<(dela reg. 63 de inf.) şi Leonü Grigorovic! 
{dela reg. 80 de inf.) La  gradulü de căpi
tanii ol. I I : locotenenţii loanü Germanü 
i(dela reg. 60 de inf.), Osoarü Cristea (dela 
reg. 63 de inf.), George Fleşariu (dela reg. 

'fiO de inf.), Iuliu Bogdanü (dela reg. 46 de 
iűf.) şi Mihailü Vlădariu (dela reg. 19 de 

lartileriă. La  gradulö de locotenentü: sub-
■ locotenenţii loanü Goica (dela regim. 31 
de inf.), loanü Bradu, Aurelű Cápitanu 
George Domaşneanu (dela reg. 43 de inf.). 
f  Daniilü Popü (dela regim. 64 de inf.). 
La gradulü de medioü de regimentö cl. I :  
doctorii Justiuü Colbasi şi Albinü Popü 
medici de regimentü cl. II. Maiorulü audi- 
torü loanü Mihălţianu dela tribunalulü mi- 

Jitarü din Pojunü e numitü judecátorü de 
instrucţiă alü corpului V II.

—  o  —

Notaru suspendată. Notarulü din Ja- 
danl, ín cerculü pretorialü alü Vingei, cu 
numele Miatovics János, a fostü suspen- 
datü din postü „pentru negligenţă, nesub- 
■ordinaţiune, purtare scandalósá şi beţivă“ , 
pomindu-se tot*odată cercetare disciplinară 
contra lui.

Comitetulü Timiştl şi limba ro
mână.

Amü publicata la timpulü seu 
o telegramă datata din Timişora, 
după care Ministrulü ung. de culte 
a provocatü pe Prea Sânţia Sa 
Episcopulü dela Caransebeştt, ca în 
corespondenţele cu comitatulü Timişfi 
sé se foloséscá limba maghiară Acésta 
scire a produsü sensaţiune şi nelinişte 
în tote cercurile românesc!, precum 
şi dorinţa de a afla, că óre ce se 
va întreprinde pentru apérarea drep
tului de limbă.

In privinţa acésta „Fóia Diece- 
sană“, organulü Eparchiei gr. or. a 
Caransebeşului, dă următorele lă
muriri.

In ce privesce adevérata stare a lu
crului, pe basa înformaţiunilortt câştigate 
din isvorü sigurü, putemü comunica Ono
ratului pubiicü, că da, este adevératü, că 
d-lü Ministru de culte s’a adresatü Prea 
Sânţiei Sale, în urma representăţiunei co
mitetului administrativo alü Timişului, cu 
recercarea, ca în corespondenţele cu acestJ 
comitatu pe viitorű sé se foloséscá limba ma
ghiară, şi ca sé se ta disposiţiunl, ca şi or
ganele subalterne sé se foloséscá de acésta 
limbă. Motivele suntü, că deşi decisulü Nr. 
141 alü congregaţiunei comitatense din 
1869, priu carele s’a decretatü şi limba 
română de limba protocolară, nu este ri- 
dicatü, totuşi dela 1873 încoce limba pro- 
tooolară în acelü comitatü este numai cea 
maghiară, pe lăngă acésta în statutele de 
organisaţiune, compuse pe basa articulu- 
lui de lege X X I  din 1886, nu s’a prevöcjutü 
şi u q ü  postü de vicenotară pentru ducerea 
protocolului românescO.

Causa nu este încă resolvită, ci e 
pendentă, aflându-se sub pertractare.

Credemü, că atâta este destulü pen
tru orientarea onoratului pubiicü, carele 
póte fi pe deplinü íncre^utü, că Prea Sân- 
ţitulfl Episcopü diecesanü, deasemenea şi 
Venerabilulü Consistoriu, precum íntrecutü 
aşa şi în presentü, cunoscü pe deplinü, ce 
suntü dator! faţă cu interesele nóstre bise
ricesc!. Dovadă eclatantă este şi împreju
rarea, că comitetulü administrat ivü alü 
Timişului s’a vécjutü índeamatü a recurge 
la sprijinulü domnului ministru.

Spionulü Dreyfus.
Din Parisü se telegrafiézá cu data de

1 N oem vre:
Oficerulü arestatü pentru înaltă tră

dare este cápitanulü de artileriă, de gra
dulü alü 2-lea, Alfréd Dreyfus, brevetatü 
stagiarü de stat-majorü, ataşattt la biuroulü
I  (organisarea şi mobilisarea).

Pressa se arată fórte emoţionată şi 
cere ministrului sé spună ţârei totü ade- 
vérulü.

Circulă diferite versiuni în privinţa 
motivelorü arestărei. Nu se scie încă, décá 
e vorba de spionagiu în profitulü Ger
maniei, séu alü Italiei. Cu tote acestea f ia 
rele cjicü, că cápitanulü Dreyfus a fostü 
arestatü în urma descoperirei relaţiunilorO 
sale cu unü colonalü italianü, căruia i-a 
datü planulü de mobilisare alü corpului 15 
de armată.

Generalulü Mercier a anunţatfl consi
liului de miniştri, că a datü ordinü guver
natorului Parisului ső deschidă o instrucţiă 
în contra căpitanului Dreyfus, prevenitü, 
că a datü străinătăţii documente scrise ale 
ministerului de resbelü.

Sciri telegrafice.
Viena, 5 Noemvre. Majestatea 

Sa a ordonatu îmbrăcarea doliului 
din partea Curţii, pentru reposatulâ 
Ţaru, pe timpu de o lună de (Jile, 
încependu de mâne. Majestatea Sa 
se duse er! la ambasadorulu rusescG 
spre aşi esprima condolenţa asu
pra morţii Ţarului.

— Asociaţiunea fabricanţii orii de 
de licorurî şi de spirtu s’a pronun
ţaţii în contra intenţionatei întrodu-

cerí a monopolurilorii pentru ra
chiu." '

Berlinü, 5 Noemvre. In urma 
unei sfătuirî în sínulü oficiului pen
tru starea sanitară a împerăţiei 
(Reichsgesundheitsamt) se accentu- 
âză cu privire la întrebuinţarea se- 
rumului contra difteritei, eă esperien- 
ţele practice încă nu suntü nicî-de- 
cum de ajunsu, spre a pregăti calea 
unei introduceri generale a acestui 
lécü sub controlulü autorităţii sta
tului.

Parisű, 5 Noemvre, Comitetulü 
reuniunilorü studenţesc! a trimisü 
o telegramă Imperătesei-veduve ru
sesc! ; studenţii vorü trimite şi o 
cunună.

Petersburgu, 5 Noemvre. La  o 
telegramă de condolenţă a mareşa
lului nobilimei din guvernamentulü 
Petersburgu, Ţarulu arespunsüprin- 
tr’o depeşă, în care se cjice: Eu şi 
impérátésa ne mângăiănm în cons- 
ciinţa, că înfricoşata nostră durere 
este împărtăşită de íntrégá scumpa 
nóstrá nobilime.

Livadia, 5 Noemvre. Se facü în 
fiă-care c|i, dinaintea cadavrului ré- 
posatului Ţartt, rugăciuni, la car! ia 
parte întregacasă împerătâscă. După 
ce va sosi cosciugulü din Peters- 
burgü, cad a vrui ü se va aşecja în elü 
şi va fi iertatu apoi fiă-căruia de 
a’lu vedé.

Madridu, 5 Octomvre. Regina a 
aprobatu noua listă ministerială sub 
presidiulu lui Sagasta.

Yokohama, 5 Noemvre. Armata 
japonesă continuă a înainta victo- 
riosü. La Taikai a fostü omorîţ! 300 
Chinesî. Japonezii au luatü 55 tu
nuri, 1500 puse! şi altü multü ma- 
terialü de résboiu.

Teatru germanű.
Comedia „D er Mann im Monde“ , de 

Carl Costa a adusü óre-care variaţiune, 
fiindü presărată cu miol cântece şi cuplete 
cari cu tote că au mai fostü auc|ite totuşi a- 
vură efectulfi lorü, căci au amusatü putli- 
culü oare aplauda viu şi rechiămâ pe cân
tăreţi. D-lü Bauer interpreta bine cuple
tele cu mişcările lui legere şi comice. Multü 
şicO şi graţiă desvoltatü dómna W olf-Seletz- 
zky cu deosebire în costumulü tirolezü când 
a eántatü „Iod ler“ -ulü. Pentru ast-felü de 
roluri D na Seletzky pare a fi născută. In 
genere şi vocea-i multü simpatică câştigă 
simpatia ascultätorilorü. Sujetulü piesei în 
sine e lipsitü de orl-ce valóre, unü mix- 
tum-compositum ră de nici o legătură lo 
gică. Mâne se va representa a doua órá 
comedia „Barfiissige Fräulein“ de I. Rosen.

*

Societatea anglo-americană, ce debu- 
tézá cu succesü de Sâmbătă séra în sala 
Otelului „Europa“ va esecuta adl, Luni, unü 
programü cu noué piese, între cár! „Balulü 
maseatü anglo-americanü“ sub conducerea 
surorilorü Myrtle.

NECROLOGÜ. C. St. Blebea, comer
ciantă a íncetatü din viâţă MercurI în 21 
Ootombre st. v., în etate de 29 ani.

Despre acéstá durerosă perdere în- 
sciinţâză pe tote rudeniile şi amicii defunc
tului jalnica familiă.

Imormentarea se « va face în 23 Oc- 
tombre v. la órele 12 în Predealü.

Azuga, 22 Octombre st. v. 1894.
Balaşa St. Blebea, oa mamă ; Ioniţă 

St. Blebea, Stefanü St. Blebea, Dumitru 
St. Blebea, Eufrosina Axente, Iordeni Blebea 
Elena Calianü, Aneta Ciuiley, ca fraţi. 
Axente Severü, Lioă NedelcovicI, Drago- 
mirü Calianü, loanü Ciuiley, R. Blebea, 
Eufrosina Blebea, Elena Blebea, ca cum
naţi şi cumnate.

F ie-i ţărîna uşora şi memoria bine
cuvântată !

OiVERSE.
Preşedintele Republicei francese ca 

tată de familia. Despre actualulü preşe
dinte alü Republicei francese, Casimir- 
Perier, se 4 i°e7 est0 unü tată de fa
miliă fórte bunü şi pórtá deosebită grijă

de buna crescere a fiilorü söi. Fiulü de 15 
anl alü preşedintelui, cu numele Claude, 
este în presentü în disgraţia tatălui séu, 
deóre-ce la esamenulü dela încheiarea 
anului şcolartt trecutü a cápétatü secunda 
şi astfelü n’a pututü trece din classa a treia 
gimnasială în a patra, după cum cu dreptü 
ar fi aşteptatfi rigurosulü séu tată. De 
altmintrelea se c]ice> Claude este unü 
báiatü escelentü, numai câtfi e mai puţinO 
vanitosü decátü tatálü séu şi nu umblă 
după distincţiun! nici chiarü în cercul^ 
micilorü séi colegi. Acum Claude, p ^ tru  
Gâ sé scape de batjocurile colegiJoj.^ 
este stralDutatü dela liceulü Jai?§on, unde 
a studiatü páni ,acum, la un^ liceu.
Aci a promisü Claud^, câ se va îndrepta 
şi că de aci înainte va face onóre tatălui 
séu prin purtarea sa.

Himnnl lui Aegir. Lunia trecută la 
Wilhelmshalen s’a datü, în faţa unui rnicü 
numérü de asistenţi, prima esecuţiă publică 
a Hymnului lui Aegir, ale cărui cuvinte şi 
composiţie se datorescü lui W ilhelm  II. 
Acestü Hymn a fostü arangiatü pentru corü 
şi orhestră de cătră profesorulü Albert Roc- 
ker. Acestă operă a ímpóratului a fostG ese- 
cutată pentru prima oră, la unü concertü 
datü la Curte, şi opera din Berlinü promi
sese, că va face totü posibilulü spre a-lü 
aduce cátü de curéndü la cunoscinţa pu
blicului. Dér direcţia acestui teatru n’a 
avutü destulă trecere la ímpératü şi hym- 
nulü s’a cântată mai t^lel0 trecute la W il- 
helmshafen, la societatea de canto. Etă tra- 
ducţia acestui hvmn imperialü: „O Aegir, 
stápánü alü valurilorü. — In faţa ta chiar 
şi nimfele se închină. —  Cătră tine, la fo
curile Aurorei. — Se închină trupa eroi- 
lorü! — Spre résboiu índárjitü, noi plutimü.
— înainte spre depărtate ţârmurl; — Prin
tre valuri, stânci şi pietri. — Condu-ne în 
faţa ţ^rei inam ice! — Şi décá noi suntemii 
învinşi. —  Décá soutulü nostru ne scapă 
cu vi0ţa, —  A ţîţă furtuna, ca sé ne pră- 
pádéscá, —  Asemenea lui Trishjof şi E li- 
dei, — Cari despicau marea cu încredere, 
Aperă-ue pe noi soldaţii tői, — Care în
fruntă mü acestü monstru. — Şi când în 
lupta sélbaticá, — Inamiculü atinsü de ar
mele nóstre, — Va muşca páméntulü, mu
rinde, — N oi atunci la sgomotulü tunuri- 
lorü, — Vomü cânta în onórea ta, o, su
verane. —  Şi cânteculü nostru va sémöna 
cu unü uraganü“ .

L i t e r a t u r ă .
In editura librăriei Socecü & Comp. din 

BucurescI (Calea Victoriei 21) a apärutü: 
Sistemele ortografice cu litere cirilice şi 
latine în scrierea limbei române, de Romains 
Ionaşcu, profesorü la scöla comercială din 
Iaşi. Ediţiunea I I .  Pag. 264, preţulü 2 lei 
50 bani. — P e  lângă numSrösele sisteme 
ortografice, incependü din timpurile cele 
mai vechi până în 4iua de astăzi, ce se 
aflau încă în ediţiunea primă, autorulü a 
mai adausü la ediţiunea de faţă încă alte 
vre-o 12 sisteme ortografice, precum sis
tema lui TeodorovicI, sistema lui Bobü, 
sistemele lui Eliade din 1838 şi 1841 etc. 
De asemenea a adausü autorulü şi câte-va 
specimene de „Tatälü nostru“ scrise de 
Megiser, Müller, Chamberlayn, Hervas şi 
Adelung, er ortografia Academiei, care 
este obligătore în scölele din România, e 
tratată mai pe largü, decätü în ediţiunea 
primă. Prin aceste şi alte adausuri şi îndrep
tări se măresce considerabilă valörea acestui 
opü, care este unü studiu de mare interesa 
pentru filologia română.

*
Composiţii musicale. D-lü I .  Vidu, con- 

duoötorulü corului din Lugoşfi, a compusü 
şi edatü 4 piese musicale, arangiate pentru 
quartetü. 1) „Moţulu la drumüa, corü băr- 
bätescü cu solo; 2) „ Taci bărbate“ , corü 
mixtü cu so l!; 3) „ Serenadă“ , corü bărbă- 
tescü (poesiă de G. Barozi) şi 4) Bobocele 
şi inele“, corü bärbätescü. Piesele se pro
cură dela autorü, Lugoşfi. Preţulfi fiă-cărei 
piese eşste 35 cr., afară de „Serenadă“ , 
oare costă numai 30 cr.

Proprietarii: Dr. Aurel Klure^ianu*
Redactori resnonsallill; Gregoriu BHIaiorfi.



Giarsaai la bu rsa  di si Viena.
Din 3 Novembre 1894.

fíenta ung. de aură 4°/0 . . . 122.60
Î'snta de coóne  aug. 4%  • . 96.95
Irapr. căii fér. ung. în aurü 4Vaö/0 . 127 50
ímpr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/o 101.50
Oblig. oăil. ier. ung. de ost. I. euiiB, 125.25
Bonuri rurale ungare . . . .  96.75
Bonuri rurale croate-slavone. . , 97.
Impruco. ug. ou premii . . . .  161.50

Lu^nr' FJ ■■ - * Tisei şi e a. 112 50
Rentf hârtie austr.....................  99.05
Renta dő arS ut . . . .  99.60
Renta de aur • • . . . 123.90
Losuri din lSjŞO .......................... 148.40
Acrii de-ala B inoe; austi o-ungar ă . 1040.—
Ac ţii i de-ale Bâooe au ■ le credit. 385.75
Napoleoz^dori . ..............................  9.88
Mărci imp. ger. . . .  . 60.95
London (lire sterlinge). . . . .  124.20
Rente de corone austr . . . .  98 75

Nr. 12995— 1894.

PUBLIC AŢIUNE.
In urma nemănţinerei condiţia- 

niloru contractuale dio partea pré
sén tului aréudatorü, se vorü da în 
arendă Sparţi în 20 Noemvre 1894 
antemeridiao, 11 óre, în birtulu oră- 
şeneicu sub castelului Branului, pe 
cale scripturistică de oferte, pe spe
sele şi risiculu arendatorului, care 
nu a mecţinutâ condiţiunile contrac
tuale, urmátórele morî orăşenesc! 
de macinatü în Branü, şi anume:

1. Móra îu Pórta. 2. Móra în 
Moeciulu de joşii. 3. Móra în Moe- 
ciulu de süsü (Cheia).

Noua arenda începe din (}iua 
eşirei arendatorului de pănă acum 
şi durézá pănă în 31 Octomvre 1899.

Ofertele timbrate, provedute cu 
unu vadiu de 10%, continéndu totö 
deodată declaraţiunea, cumcă oferen- 
tului Vsuntu cunoscute cenditiunile, 
puntü de a-se aşterne celu multu 
pănă în 20 Noemvre, antemeridiau 
11 óre şi trebue predate comisiunei 
de licitaţie în susnumitulu localu in 
Branu.

B r a ş o v x i ,  27 Octomvre 1894.

3 7 ,1 —2 . R/lagistratulü orăşenescu.

IEMNE DE FĂfiD
I  lungi de 1 până la 120 cmtru

f ó r  le  l »u n e  cu f  1 11.
| stâDjinu □  inetri<-, la comandă

!mai mare cu preţu mai ieftin. 
Se potü  p r o c u r a  dela firma

Temesvári István
• • T

Brasovü, strada vămii Nr. 5.
II 515.3-3

Ânunciuri
(inserţiimi şi reclame)

Suntu a se  a d re sa  s&sbscHseî 
adm inistratiusii. In casuSâ pu- 
b iîc ă fii unusî anunciu mai mult 
de odată  se  fa c e  scădem entu , 
ca^e  cresc®  cm câtu  p u b lica rea  
se  fa c e  mai de m u lte -orl.

Adm inistraţm nea 

„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Societate specială englesă-americană.
(Hotel Europa]

D e  a d i  S â m b ă t ă  3  l o v e m b r e  m c o c e  v a  d a
aces ta  so c ie ta te

REPRESENT AŢIUNI,
de specialitate americane, pentru publicu cu familii. 

Societatea e compusă din 14 persane; cântăreţi şi cântă
reţe, dansatori şi dansatâre şi declamatori englesi-americani.

Cu deosebire sunt remarcabile: surorile H y p t l e  renumite 
c â n t e  r e ţ e  şi d a n s a t o r e  a n g l  o-a r a e r i cane ;  a poi n e g r i i  
o r i g i n a l i  J T A C K S O M  şi J O S E F H  escentrix americani.

In tioipO de câteva 4’ ê acâsta societate va  d a  r e p r e -  
s e n t a t i u n î  l a  m e s e  în s a l a  o t e lu l f l  E n r O f i a .

Preţurile: unu locu r e s e r v a t i i  la masă fi 11.̂  er’ locurile 
la masă n o r e s e r v a t e  5 0  C r. v. a.

Bilete se potu căpeta dela orele 3— 5 după amec}.~L în res- 
taurantulu dela Hotel Europa.

||J în cep u tu l ti la  8 ore sera.
® 9  m < •  m ®  > e  @  @ ©  ®  @ •  \

Cursu lû  pieţei Braţovu.

Din 5 Novembre 1894. 

Bancnote rom. Cump. 9.78 Vend. S 

Argint român. Cump. 9.75 Vênd. 

Napoleon-d’ori Oump. 9.77 Vênd. 

G-albeai Cump. 5.85 Vend.

Ruble rusesc! Cump. 133.— Vênd. -, 

Lire tarcesci C’Jtnp. 11.10 Vend. -J 

Mărci germane Cump. 60 80 Vênd. -, 

Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vênd. 1011

Bursa de mărfurî din Budapesta.
din 31 Oct. n. 1894.

/ --------  J V T a r e a  D e s c o p e r i r e  a  V e a c u l u i  \

ELIXIRUL TOblNEAU este singurul leac
{fără nici o primejdie) în contra N ep u tin ţe i. Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor, tic.

ÎNTINERIREA SI PRELUNGIREA VIETEi
Administraţia JelHmI i. 33.TJ L U I  G O D I N E A U  la P A R IS , 7, r. Saint-Laz&re. 

BROŞUKĂ GRATUITĂ TRIMEASĂ FRANCO DUPĂ CERERE

5« găsefte ELIXIRUL GODINEAU f i  la BUCUREŞTI, la Iile Z A M F IS E S C V , droghut; S
la JAŞl, la D .D . Fraţi K O N T A , farmacişti. /

la G a la ţ i :  STALSKI, farmacist, la P lo i e ş t i :  la D-niî J. &. T. CHRISTESCU, droguişti; 
ia R o m a n :  la 0. J. WERNER, farmacist; la T u lc e a ,  farmacia la „MINERVA.“

\
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Grâu BSnătenescu 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

Sem inţe vocfaî 
orî nouă

soiulü
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r 
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t. P reţu ia p« 
100 chilgt.

dela pai

80cară 70-72 5.35 B.8
Orzii nutreţiS 00-62 5.80 6,1
Orzft de vinar3 62.64 6.40 7,1
Orzű de bero 64.66 7.H5 8.S
Ovésü 39.41 5.85 6.2
Oucurujtû bănăţ. 76 .— ,■
Cucurusü altü soiu 78 ,—
Cucuruzü .— 1*
Hirişcâ n — B

£ w
ë s,

80
80
80
80
80
80

Preţuiţi pii 
100 ohilop

delu pil

ßi 50 
6.5n 
tf.bO 
6.50 
6.60

fij
6f
fii
6,1

ProductediVs 8 0 i a ! ü
Ourstui

dela pi

Sem. de trif. Luţernâ ungur. 40.-48;
— francesă -"1

roşiâ 5?!-
Oleu de rap. rannatù dupln

6 Oleu de in . _ -,
355 Uns. de porc dela Pesta 49.— 49.
Sí delà çérâ - .  ~
0 Slănină avéntatâ 43,5044

n aiiimatô, 48. 49« Séu — .
00 Prune din Bosnia în buţî 6.50 «!—4

n din Serbia în sacî 6.25 6
0
ffu Lictarü slavonü nou 13 75 U

n bănâţenescii -,

% Nucï din Ungaria
aT Gogoşi unguresc!

iU n sèrbesci '
Miere brută __>___-,

?? fijalbină strecurată __,___-
Cearà de Rosenau __ •
SpirtÈ brutù __ ___ -

M Drojdiuţe de spirt -

ILÆ ers *ul!"Î i  t r e n " u . r î l o r i j .
pe liniile orientale ale căii ferate de statű r. n. valabila din I O ctom vre  1894.
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Trenű

m ixtű

3.10
9.10
2.30 
2.44 
3.15 
3.32 
3.58
4.30 
4.50 
5.40

Trenù
de

persón

Trenű.
de

persón.

Trenù

accel

Trenü j| 
de |j 

persón.'j

10.

4.24
8.42 
7.25
7.42 
8.20 
8.39 
8.58

8.05 
11.10 
3 55 
4.30 
4.42 
5.03 
5.14 
5.32 
5.50
6 12 
7 . -
7.28
7.54 
8.10
8.28
8.54 
9.08

6.10110.06

4.47
5.04

6.39
7.11
7.28
8.1.3

10.29 
10,53 
11 07 
L1.64

8 05 
1.55 
4 . -
6.05
7.05

7.50

8.51
9.10

9.34

10. -
10.11
10.37

11.01

2.151
10.-!
1.37|
6.10
6.30;
6.40:
7.07!
7:i8
7.35'
7.58
8.

8.
9.
9

10.
10,

10,
11 .
11 ,

12 ,

12,

12 ,

141
56'
24!
50!
06;
,241
50
04|
43
.06!
,30
441
02!

pl.

Tv
SOS
p

y
SOS.

Viena . . 
Budapest«. 
Solnocü.

Aradü . .

G logovgţa . 
Gyorck 
Paulişn .
Radna Lipova 
Conopö. . 
Bcrzava. 
Soborşinu . 
Z-.ra . . . 
Gura^ada .
Dia . . . 
Branícica . 
Déva 
Sioieria (Piski) 
Oréstie . 
Jibotü .
Vinţal de-jos 
Albt -[ulia . 
's'«iaşn . .

SOS.

.A.

1

{»t
A

pl.

Trenü Trenű  
de

person.

6.02
7.55
4.31

11.30
11. -

10.48
10.25
10.11
9.58
9.25
9.09
8.21
7.45
7.18
7.08
6.44

accel.

7.20

Trenű j Trenă  
de I de 

persón. persón.

6.02
6.05
5.09
4.14
4.22
4.04
3.19

1.20
11.22
8.20
8.10

7.29

6.33
6.07

5.44

5.17
5.05
4.40

3.59
3.85

3 . -
6.30
3 . -
9.45
8.55 
8.44 
8.20 
8.08
7.56 
7.24 
7.07 
6.26
5.40
5.19
5.08
4.42
4.10
3.59
3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

9.30
5.18

11.32
11.16
10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

Trenü

m ixtü

11.35
3.56
7.—
6.47 
6.18 
6.02
5.47 
5.09 
4.50 
4.-

8.55
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trenü

m ixtü

4.50
5.36
6.49
8.33
9.19

trenü

m ixtü

! trenü  
de 

pers ón.

8.50
9.33

10.46
12.40
1.26

3.10 
3.43 
4.351
5.55
6.32

pl. Braşov» . . sos. 
Prejmerü . . J* 
Sepsi S. Georg, 

y  Covasna . . 
sos. C.-Oşorheia . pl.

trenü

m ixtü
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8.19
7.41
6.35
4.55
4 . -

1.50
1.20

12.29 
11.13
10.30
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7.20
6.42
5.36
3.51
2.45

H u c t a p e s t a ,  gara de vest—R u s a v a - V ê r c e r o v a

Orient. Trenü j ijrenü  
Qe !
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i Trenü
I de 
person.

Trenü
de

persón.

Orient.

Expres

!  renü  

accel.

Tri
d)

pen

8.36
Vinerï

T a ô
Circul.
num ai
Sâm b.

4.43
4.49
6.03

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.55

11 .-

8.30
10.30
1O.40
1.47
2.12
5.05

6.15
7.26
8.21
9.33

9.-

2.25
3-41
3.46
5.49
5.55
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.15

12.28
12.39
12.56
1.11
1.20
1.40

9.15

7.— 
9.21 
9.03 

12.52 
1 30 
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10

10.02
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

4.

10. 
11.15 
11.21
1.20

pl. Viftna . .

pl. Budapesta

p T ‘ }  C zeg léd . .

pT' ) •

Titnişora .

sos.

• {

• {

pl.

SOS.

pl.
SOS.

p l .

SOS.

p l .

SOS.

T o p o lo v e ţ. . 
LugoşQ. . 
Caranstbeşă . 
T^regova .
Mehadia 
Báile Herculane 
Topleţvi . .

ä0.0- }  Rusava . . . {  P1-
pl. > * I SOS.
ţ  V êrcerova , .

Buouresci . i

5.50

6.30
4.19 
4.04

12.53
12.26
9.20

8.28
7.25
6.48
3.39 
4.35 
3.15 
3.02 
2.46 
2.21 
1.09 
1.-

11.25

10.20
8.21
8.13
5.10

7.13
5.53
5.10
4.05

7.02

2.10

10.50
10.45
8.55

8.49

7.05

así
S_oä
>os'3rC" Ö

4.35

4 .O5 I
3.49}
3.40!
7.10

Dum in.

1.25
12.11
12.06
10.01
9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.23
3.08
2.51 
2.19 
2.10
5.50

6

S i m e r i a  ( P i s M ) - P e t r o s e n  1 —l i  11 p e n i

trenü

mixtü

5.15
6.20
6.40

trenü
de

persón.

6.10
7.31
9.55

10.15
11.27
11.50

trenü

mixtü

11.28
12.48
3.40
4.05
5.10
5.30

trenü

m ixtü

4.20
6.03
9.05

Simeria
Ha^egö .

p̂ s‘ }  Petroşenî .

SOP.

Vulcan ö 
Lu p en ï.

sos.

I pi.
I sos. 

pl-

trenü

m ixtü

10.33
9.05
6.10

trenü

m ixtü

trenü
de

persón.

3.24 
2.03

11.25
9.48
8.57
8.25

8.47
7.34
5.25
4.54
3.56
3.21

N o t a :  Orele însemnate în stânga staţiuni lor ti suntii a se ceti de susă în josC, oele însemnate îndrepta de joşii în susO. Numerii în cuadraţi cu linii mai nea 
îns^mn&zâ orele de nopte.

Tipografia A. Mur©şianu, Braşov.


